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Shri Sarasvati Manasapuja

ȿÎ సరసÁƟǷనసǓŇ

ఓం
ȿÎ ȋమజయï ।

ఓం సƴ£ ȎȿÎ ƝºగȋజɑÁǸǋ నǿ నమః ॥
ఓం సరసÁƢౖ º చ ȴద¹ɡ ।మనɑÄ± Ȇౖ చ ƽమɜ ।
తǍ´ ȳýÂ½ః పÎ ĵదȁæ ॥
అథ ȿÎ సరసÁƟǷనసǓŇ ॥
సరసÁƞ మɛŇª ǋ అన°ȋÌ నపÎ ûȾā ।
మనఃపȴతÎ హంసɗ± మǍȳāÂÁతవసÇ ǳ ॥ ౧॥
మనఆభరƙ ȳƔ మǍȳƔɔȏǐƔ ।
మనఆȋమసĥ£ ƣ మǍǅదపÎ సన´ƣ ॥౨॥
ȵƓƠమ·రɑǆ´ǁº మǍďనɔȳüÄ± ƣ ।
మǍȵƓలȇǷతర¹ǍȵƓɔȳƲǆ ॥ ౩॥
మǍƻºǅǮɈā° ȿÎ ర¹ǍȡనమదǸ·ā ।
మనఃǒɇµȌ¦ƣ Ƿతర¹ǍమయɔȴగÎ ɡ ॥ ౪॥
మనఆమయǑſɡ మనɗÄ¹రమɛƴºƣ ।
మǍďనɀÍ ƣ Ƿతర¹ǍďనɔǅƲǆ ॥ ౫॥
మǍƳపɔ¶రƵÍ Ǖ మǍǇȋజనɔ°ƣ ।
మనఃǓరణȳĕ² ȴ మనఃǓŇసమȌµƣ ॥౬॥
ǷనɑǓňƣ Ƿతȋ¹నɑǓజǅరƣ ।
ǷనɑďనǊౖ ȹƷº Ƿనసɔ°తǷతృā ॥ ౭॥
ǷనɑలయƷȴ ȿÎ ః ɓÁþȎషÁ మదరµణï ।
అపȋధచయం ɥమºం Ʒɜ ǽ తÁతµƱశÎ యï ॥౮॥
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ȿÎ సరసÁƟǷనసǓŇ

మఙ£ లం ƣ ɔȳĕ² ȴ సరసÁƞ ɔమఙ£ లï ।
మనఃǒɇµలȇ Ʒȴ మనఃǓరƔ మఙ£ లï ॥౯॥
ƝºగȋజĒȎɑÁǸȾɇºǒɇµసమȌµతï ।
ǷనɑǓజǅďనం సరసÁƞĒȎǐÎ యï ॥ ౧౦॥
ǣȟȟపǸదం ə°తÎ ం ĒȎǑÎ తం ɔȳగÁరï ।
ȳƕకū�ɔŇª నం ȳĕ² వºǈగÎ ɛవహï ॥ ౧౧॥
ఇƞ సƴ£ ȎȿÎ ƝºగȋజɑÁǸనః Ⱦషºȁ భక°ȁ ǒషµȁ కృƝ
ȿÎ సరసÁƟǷనసǓŇ సǻµȋ̄ ।

ఓం
ɀభమɔ°
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Shri Sarasvati Manasapuja

ȿÎ సరసÁƟǷనసǓŇ
Translation

OM

‘Śrīrāmajayam’

‘OM sadguruśrītyāgarājasvāmine namo namaḥ .’

‘.. Śrī Sarasvatī Mānasa Pūjā ..’

‘OM’ - ‘sarasvatyai ca vidmahe . manassthāyai ca dhīmahi . tanno vākśrīḥ pracodayāt .’

1. ‘Sarasvatī’ ! Supreme Knowledge personified! Illumining knowledge within; Established

on the swan of the pure mind, resplendent in the white garments of pure expressions of this

mind!

2. ‘Vāṇi’ ! ornamented by these thoughts, of the auspicious Form of the voice of this mind;

sung in the garden of this mind; the Presence in the ‘nāda’ of this mind!

3. Perspicuous in the ‘vīṇā’ and ‘taṃburā’; abiding in the auspicious expressions of this

song of the mind; Mother, the Repose of the ‘vīṇā’ of this mind; playing sweetly the ‘vīṇā’

of this mind.

4. The Aupicious! anointed in the contemplation of this mind; my Mother! fused in this

mind! Mother! worshipped by the flower of this mind! of Form entirely this mind!

5. Removing mental suffering and afflictions; the Resplendent Light smiling in this mind;

Mother, the ‘Śruti’ for this song of the mind; sweetly sounding in this song of the mind!

6. The Form that sparkles in the lamp of this mind; adored by ‘nīrājana’ in the mind;

‘Vāgdevi’, filling this mind, offered worship in the mind!

7. Mother! adored by these thoughts; enjoying the whole hearted worship by these thoughts;

Mother, offered the hearty song of this mind; Mother, celebrated in this mind!

8. ‘Devi Sarasvatī’, in the temple of these thoughts; please accept my offering! All my faults

should be forgiven! Grant me the succour of Thy Feet!
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9. Auspicious ‘Vāgdevī’ ! Auspiciousness unto Thee! Auspiciousness unto Thee, ‘Sarasvatī’

! ‘Devi’ ! in this temple of flowers of the mind (thoughts)! Auspiciousness unto Thee, the

Perfect One in this mind!

10. This song and worship in the mind, offered by Pushpa, disciple of ‘Tyāgarāja

Gurusvāmi’, is very dear to Goddess ‘Sarasvatī’.

11. This child’s prattle of a ‘stotram’ is dear to the ‘Guru’, leads to excellent eloquence;

leads to true knowledge, the grace of ‘Vāṇi’, brings about the blessings of ‘Vāgdevī’.

‘OM’

‘Śubhamastu’
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